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Abstract

The present paper considers an issue that so many scholars take for a form of
superficial greeting used to begin their research with, paying no heed to the academic
value it deserves and the serious discussion it is worthy of. This paper is expected to
achieve its credibility from this context, targeting a deep analysis of the term "Tarjim" from
three viewpoints: language, context of use, and Arabic morphological patterns.

This paper deals with two central problematics. The first one intends to re-introduce
a heavily ideologised debate about the "authenticity' of the term from its "non-Arabicness’
to the table of serious linguistic analysis. The second problematic is intended to question
the choice of the Arabic term, "Tarjim’, in order to get hold of the philosophical, theoretical
and methodological connotations of the term “translation”.

This paper tackles the aforementioned problematics through an analytico-
comparative approach that gives precedence to linguistic evidence over cultural
justification by resorting to the Arabic morphological patterns that distinguish Arabic
language from all the other living languages around.

The present paper ends up by confirming that the term "Tarjim" is, in origin, a non-
Arabic word and that, when it was adopted as the official word denoting “Translation"
in the Arab context in the twentieth century, it was expected to embody the values of
openness on all the languages and cultures of the world as well as to be a symbol of
acknowledgement of the linguistic and cultural tributaries that enriched Arabic
language, culture and civilization throughout history.
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Ibn manzdr : lisan al-'arab. Vol. 5&6, 6th ed., Cairo: dar sadir, 2008.

Al-buhari, al-lmam Muhamad ibn Isma‘1l Abd ‘Abd Al-lah: al-gam® al-shih. Edited by: Muha-
mad Zuhayr ibn Nasir al-Nasir, explained and commented by: Dr. Mustafa Dib al-Bug3, part.
4, 1%t ed., Damascuss : dar tawq al-nagah, 1422AH, a registered Hadith with the number
of 3595.

Al-Gahiz, Aba ‘Utman ‘Amr ibn Bahr : kitdb al-hayawan. Edited by Muhamad ‘Abd al-
Salam Hardn, part 1, Beirut: dar al-gil, 1955.

Al-Gawharf : al-sihah (Tag al-lugah wa-sihah al- ‘arabiyah). Edited by : Muhamad Muha-
mad Tamr, Anas Muhamad al- $ami, and Zkria Gabr Ahmd, Cairo :dar al-hdit, 20009.

Ibn Katir, al-Hafiz: al-bidayah wa al-nihayah. Part. 2, Beirut: maktabat al-Mm ‘arif, 1990.
Al-Zubayd1, Muhamad Murtada al-Husaynrt : tag al-"arGs min gawahr al-gamas. Edited by :
‘Abd al-Mun‘im Halil Ibrahim, and Karim Sayyid Muhamad Mahmuad. Part.31, Beirut: dar
al-kutub al-‘ilmtyah.

Ibn al-Muqgafa‘, Sawyras : kitab siar al-'aba’ wa al-btarkh. Part. 1, Paris edition, 1904.
Al-SafiT, Muhamad Ibn ‘All al-Sabban: hasiyat al-Sabban ‘ala $arh al-USmanT ‘ala alfiyat
Ibn Malik. Edited by : Ibrahim Sams al-Din. Part. 3, 1%t ed., Beirut: dar al-kutub al-‘ilmiyah,
mansurat Muhamad ‘Alt Bayddn, 1997.

Al-Tabari, Abi Ga‘far Muhamad Ibn Garir : tarih al-rusul wa al-multk, 1879 edition.
Al-‘Asqalant, Ahmad ibn ‘Al ibn Hajar: fath al-barT bi-Sarh sahih al-Buhari. Edited by :
Muhib al-D1n al-Hatib ‘Alayh. Comments: al-‘allamah ‘Abd al-'Aziz ibn ‘Abd Allah ibn Baz,
Beirut: dar al-ma‘rifah, 1379. Hadith no. 3212.
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al-Wafa Nasr al-Harint al-MisrT al-Safi 7, Part.4, 1%t ed., Beirut: Dar al-Kutub al-‘ilmiyah, 1995.
Al-Fayyamt al-MuqrT, Ahmad ibn Muhamad ibn ‘All: al-misbah al-munir fi garib al-Sarh al-
kabir, Beirut: al-Maktabah al-‘ilmiyah.

Al-Mutanabbrt, Ahmad ibn al-Husayn: Diwan al-Mutanabbi. Edited by : ‘Abd al-Rahman al-
Barquq, Part. 4.

al-Ma‘arr1, Abd al-‘Ala’: ma‘jiz Ahmad (aw : $arh diwan AbT al-Tayyib al-Mutanabbr). Edited by:
‘Abd al-Majid Diyab, Part. 1, Cairo: Dar al-Maarif, Silsilat daha’ir al-‘Arab, No. 65, 2017.
Al-NawawT, Abl Zakartya Muhyt al-Din ibn Saraf: Tahdib al-asma’ wa al-lugat. Beirut: Dar
al-Kutub al-‘ilmiyah.

Al-Bustant, Butrus : Muhtt al-muhtt. Vol. 1, Beirut : without publisher,1867).
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Nasr, 1989.
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ed., Beirut : Dar al-‘ilm lil-malayin, 1992).

Ma‘laf, Luwis : al-Munajjid fT al-lugah wa al-adab wa al-'ulim. 19" ed., Beirut : al-Matba‘ah
al-Katalkiyah.
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al-gami‘1, 2005.
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